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Introdução 
 
 O presente trabalho de extensão voltado a adultos e idosos, aplicado no 

Instituto federal de Roraima, se configura como um projeto tendo como principal 
finalidade a ação de comunicação em espanhol. Com o objetivo de promover a 
compreensão da língua espanhola e sua cultura, onde contribui na construção da 
cidadania e desperta no público-alvo o hábito de leitura. Portanto percebe-se que 
não existem limites para se iniciar o contato com uma segunda língua, com isso, 
utilizamos o método comunicativo, com estratégias de dinâmicas, jogos adaptados, 
notícias e textos do mundo hispânico, onde rompem paradigmas de um ensino 
tradicional a uma aula com momentos de reflexão, participação e construção 
coletiva. Como aporte teórico a proposta se reforça a partir dos Parâmetros 
Curriculares Nacionais – PCNS Brasil, 1998. A relevância deste projeto se dá à 
medida que as ações desenvolvidas têm garantido uma interação direta da língua 
com um mundo repleto de conhecimentos e experiências de vida dos alunos, isso 
facilita no envolvimento dos participantes com novas informações que ultrapassam 
fronteiras, e permitem também que conheçam e interajam com pessoas de 
diferentes culturas, pois participam da construção de seus próprios conhecimentos. 
 

Metodologia ou Desenvolvimento do Trabalho 
 
             Este estudo é de natureza qualitativa tendo como tipo de pesquisa o estudo 
de caso e a pesquisa bibliográfica. O estudo de caso consiste em uma investigação 
detalhada de uma ou mais organizações, ou grupos dentro de uma delimitação, com 
vistas a promover uma análise do contexto e dos processos envolvidos no fenômeno 
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em estudo. O fenômeno não esta isolado de seu contexto (como nas pesquisas de 
laboratório), já que o interesse do pesquisador é justamente essa relação entre o 
fenômeno e seu contexto. A abordagem de estudo de caso não é um método 
propriamente dito, mas uma estratégia de pesquisa. (HARTLEY, 1994). 
Por tratar-se de uma experiência com uma turma de adultos e idosos (população 
integrante do projeto), o estudo de caso possibilitou um acompanhamento e uma 
análise observativa bem estruturada, tendo em vista que os pesquisadores atuam 
como professores bolsistas neste projeto. Para o desenvolvimento da pesquisa 
considerou-se o desenvolvimento das aulas do componente de língua espanhola, 
que tiveram como preceitos metodológicos os princípios do enfoque comunicativo, 
sugerido pelos Parâmetros Curriculares Nacionais – PCNs (BRASIL, 1998) e as 
Orientações Curriculares para o Ensino Médio – OCNs (BRASIL, 2006). Estes 
documentos ao descreverem o processo de ensino-aprendizagem de LE, enfatizam  
o desenvolvimento da leitura para exercitar o falar e a audição como ação 
fundamental. Sugerem que estas habilidades sejam desenvolvidas a partir de ações 
contextualizadas e concretas a partir de textos e notícias envolvendo a língua 
espanhola, para melhor fixação do aprendizado. Apontam para o uso de estratégias 
diversificadas que promovam e facilitem a aquisição das quatro destrezas 
linguísticas básicas (oral, escrita, auditiva e leitora) de forma integrada.  

Como afirma Almeida Filho (1998), a importância do método comunicativo 
nas aulas, proporciona maior ênfase para a produção de significados do que às 
formas do sistema gramatical, pois é o que incentiva o aluno a expressar o que 
precisa ou deseja, ou seja, enfatiza aquilo que tem mais sentido para a vida do 
aprendiz. Desta este autor (1998, p. 42): 

 
Ser comunicativo significa preocupar-se mais com o próprio aluno enquanto 
sujeito e agente do processo de formação através de Língua Estrangeira. 
Isto significa menor ênfase em ensinar, e mais força para aquilo que abre ao 
aluno a possibilidade de se reconhecer nas práticas do que faz sentido para 
sua vida e do que faz diferença para seu futuro como pessoa. 
 

Para tanto nesta perspectiva as aulas desenvolvidas no projeto tem procurado valer-
se de trabalhos individuais e em grupos, com a execução de atividades também em 
duplas como dramatizações, dinâmicas e jogos, além da introdução de práticas de 
tradução e versão que tem motivado discussões sobre as semelhanças e diferenças 
linguísticas entre o espanhol e o português e as possibilidades de uso.  

Como forma de inserir a cultura em aula foi trabalhado um filme que tem por 
tema “Diário de una motocicleta” do Diretor Walter Salles. O filme assistido pelos 
alunos trazia informações sobre a questão social, diversidades culturais e variações 
linguísticas, isso despertou muita curiosidade entre os mesmos, tendo em vista que 
muitos não conheciam as variações que ocorrem na língua espanhola e através do 
filme puderam obter essas informações, além disso, vivenciaram um pouco da 
cultura de outros países, fazendo assim comparações com a nossa, por fim os 
alunos fizeram uma reflexão e uma leitura quanto ao novo mundo que conheceram 
através do filme. 
PABLO (2001) defende que a língua está relacionada sempre com seu contexto 
cultural e que o ensino de uma língua estrangeira muda a atitude do aluno, pois 
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injeta uma nova forma de vida e novos valores. A cultura atua como aglutinante e 
fator uniformador da língua, o que impede sua fragmentação.  
Outros conteúdos trabalhados neste grupo foram os seguintes: 
saudações/despedidas, dias da semana, meses, características físicas e 
psicológicas, horas, números cardinais e ordinais, profissões, artigos e verbos. As 
aulas foram realizadas nas salas cedidas pelo IFRR, onde disponibilizaram todos os 
materiais necessários para o desenvolvimento do projeto tais como: livros, apostilas, 
recurso de multimídia, quadro branco, pincéis, aparelho de som e xerox.  

Outro instrumento utilizado para a coleta e analise de dados foram as 
entrevistas informais, que possibilitou verificar a aceitação e as impressões dos 
alunos quanto a proposta desenvolvida e a motivação em estarem participando do 
projeto. Segundo Moreira (2002, p.52), a observação participante é conceituada 
como sendo “uma estratégia de campo que combina ao mesmo tempo a 
participação ativa com os sujeitos, a observação intensiva em ambientes naturais, 
entrevistas abertas informais e análise documental”. 

 
Resultados e discussão 
 
             Durante o processo de ensino aprendizagem, foi observado um crescimento 
contínuo dos alunos, sendo que seu aprendizado sempre foi estimulado à interação 
em grupo. Envolvê-los é sem duvida o maior êxito para um bom aprendizado, sendo 
notado que o medo de falar, de errar já não era mais um impedimento para que 
tentassem interagir no novo idioma.  
O ensino da língua espanhola para adultos e idosos pretende salientar a importância 
da valorização do ensino da língua estrangeira, exigindo atenção no planejamento e 
execução do curso, considerando a heterogeneidade do grupo, as histórias e os 
percursos acadêmicos de cada um de forma a garantir uma melhor compreensão 
dos conteúdos e uma imersão nas propostas desenvolvidas. Como resultados, 
procuramos mediante avaliação observativa do processo considerar as situações 
mais significativas, bem como a necessidade de reforço em alguns aspectos como a 
pronúncia e a escrita em espanhol. Neste processo de construção o reforço prático e 
teórico em sala de aula tem garantido avanços significativos e perceptíveis pelos 
próprios participantes do curso, que mediante depoimentos declaram a satisfação 
frente ao aprendizado. Também este projeto foi significativo para os professores em 
formação, considerando que mediante a ação concreta pode-se colocar em prática 
os postulados adquiridos no processo de formação do Curso de Letras – Espanhol e 
Literatura Hispânica   
        
Conclusão 
 

Portanto, se conclui que a educação para jovens e adultos tem cada vez 
mais sido pauta de estudos e reflexões, em especial no que se refere à prática 
pedagógica e o processo ensino-aprendizagem e, quanto ao aprendizado de uma 
segunda língua esta preocupação também aparece. Garantir além dos 
conhecimentos específicos é preciso pautar objetivos referentes ao processo 
formativo deste aprendizado, que vão desde os princípios cidadãos, a ética, os 
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valores culturais a partir de uma maior participação ativa no conteúdo que lhes é 
proporcionado onde a experiência vivida por alunos facilita o aprendizado de uma 
nova língua, podendo adaptar circunstâncias relacionando ao seu convívio nas aulas 
práticas da referida língua.  
Para estabelecer um aproveitamento satisfatório em sala de aula, o professor tem 
que aos poucos conquistar e aproximar-se deste aluno, conhecendo melhor a sua 
realidade, e mediando de forma coerente relacionando sempre o conhecimento 
como a maior fonte de enriquecimento pessoal.  

Enfim o papel aprendizado da língua espanhola é de suma importância, pois 
através da comunicação está abrindo caminhos para um novo universo, e com a 
funcionalidade de interagir ao máximo os recursos ofertados para reintegrar da 
melhor forma o aluno na sociedade. 

A seguir destacamos imagens do processo de desenvolvimento do curso, 
onde se podem visualizar situações de aprendizagens significativas que têm 
proporcionado aprendizados importantes tanto aos participantes como aos 
mediadores do referido curso. 

 
 

 
Figura 1 – Projeto Espanhol para Adultos e Idosos Alunos em 

              sala de aula realizando trabalhos de leitura. 
Fonte: Arquivo dos Pesquisadores 
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